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TumnoJjorunyeckue KJIaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I JEKCHYECCKHUX €IUHHUIl COBPEMEHHOI'0
AHIJIMHCKOr0 A3bIKA

Typological classifications of lexical units of modern English

AHHOTauuss. B 1maHHOM cTaTbe pedb HAET O THUIOJOTUYECKOU
XapaKTEPUCTUKE JIEKCUYECKUX E€IUHUIl COBPEMEHHOIO aHTJIMMCKOTO S3bIKa.
PaccmaTpuBaroTcs JBE€  THUMOJIOTMYECKUX — KJIacCU(PUKaMK, a MMEHHO: B
COOTBETCTBUM CO CTHJISIMU YIOTPEOJICHUS, a TaKK€ B COOTBETCTBHUU C TaKUM
KpUTEpUEM, KaK MCKOHHOCTb M 3aUMCTBOBaHUE JIEKCUKU. Takum oOpa3zoM
MPUXOJAUM K BBIBOAY, YTO CYIIECTBYIOT MHOTOYMCIICHHBIC THUIIOJOTHUYECKUE
KJIacCU(UKAIIMN JICKCUUECCKUX €IMHUI] aHTJIUHCKOTO S3bIKa B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
KaKoW MMEHHO TIpHU3HAaK OepeTcs 3a OCHOBY Kiaccupuranuu. OCHOBHYIO Maccy
aHTJIMMCKOTO CJIOBapsl COCTaBJseT Tak Ha3biBaeMblld Neutral lexis (HeWTpaibHas
JEKCUKa), KOTOpas HE MNPUHANICKUT K KAKOMY-THOO THIYy W HE HMeEeT
KJIaccuUKaIi, ¥ OHAa KaK ObI TPOHUKAET MPAKTHUYECCKH BO BCE KATETOPHH JICKCHKHU.
['maBHBIE €€ XapaKTEPUCTUKU — 3TO HEUTPATBbHOCTh, YHUBEPCAIIBHOCTh Y MPOCTOTA.

KiawueBble cjoBa. JIGKCUYECKas  €IMHMIIA, AHIJIMHACKMN  SI3BIK,
3aMMCTBOBAHHAsl JICKCMKA, WCKOHHAas JIEKCHMKA, aCCUMWJIALMUA, MPOCOIMS,
aHAJIMTU3M.

Annotation. This article deals with the typological characteristics of the
lexical units of the modern English language. Two typological classifications are
considered, namely: in accordance with the styles of use, as well as in accordance
with such criteria as primordiality and borrowing of vocabulary. Thus, we come to
the conclusion that there are numerous typological classifications of lexical units of
the English language, depending on which particular feature is taken as the basis of
the classification. The bulk of the English vocabulary is the so-called Neutral lexis
(neutral vocabulary), which does not belong to any type and does not have
classifications, and it seems to penetrate almost all categories of vocabulary. Its main
characteristics are neutrality, versatility and simplicity.

Key words: lexical unit, English, borrowed vocabulary, primordial
vocabulary, assimilation, prosody, analyticism.

3aMMCTBOBaHHbBIC €IlI€ B CPEAHCAHTTIMMCKUI TIEPUOJ, WM B HAdale
HOBOAHIJIMMCKOTO, CJIOBA O3TOTO MHOTOTBICSIYHOIO CJIOA YK€ BO MHOIOM
ACCUMUJIMPOBAIHC:



- WX 3BYKOBBIE OOOJIOYKH COJAEpkKAT TOJBKO AaHTIuHCKHe (OHEMBI U
OTpa)XaloT BCE 3BYKOBbIE M3MEHEHHUS 3a MPOUIECAININE CO BPEMEHH 3aMMCTBOBAHMS
CTOJICTHS;

- yIapeHue B HHUX H3MEHWIOCh B COOTBETCTBHUHM C 3aKOHOMEPHOCTSIMHU
AHTJIMMCKOM MPOCOINY;

- B UX IpaMMaTHYECKON XapaKTEepUCTHKE, KaKk MOP(OJIOrHYecKO, Tak U
CUHTaKCUYECKOM, HET OTKJIOHEHUH OT OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEH;

- OHM HWHTCTPHPOBAHBI B JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX MHKPOCHCTEMAax
CUHOHHMMOB M aHTOHMMOB BMECTE CO CJIOBAMH T'€pMAHCKOTO MPOUCXOXKACHUS [4].

HelitpanbHas nekcuka, o CyTH, 3TO NOHATHBINA, MEKCTHJIEBOU 3aI1ac CIIOB,
KOTOPBIM COCTOUT U3 YACTEN PEUH.

Hanpumep kak:

- CyliecTBUTEINbHBIE (nouns): day — «JIeHb», table — «cTom»; work —«paboTay;

- mnpunararensHble (adjectives): beautiful — «xpacuBas», sunny —
«COJTHEYHBINY;

- maroJbl (Verbs): to be — «ObIThY, to find — «HaxXOUTHY, tO Stay — «CTOATHY;

- napeuwns (adverbs): mildly — «aexno», «Msrkoy, quickly — «ObICTpO»;

- MecTouMeHus (pronouns): he — «oH», my — «Moi», «Moey, this — «3TOT»,
«dTay;

- yucauTenbHble (numerals): four — «ueTbipey, seventeen — «CEMHAIIIATHY;

- CIIyK€OHBIE CBSI3YIOIIHE CJIOBA (COIO3bI, PEJIOTH, YACTHUIIbI), KOTOPHIE MO-
anrmiicku HazbiBaroTcs “link words” (conjunctions, prepositions, particles): a —
«HEOIPEACIICHHbIN apTUKIIb», 1N — «BY», but — «HOY, 1f — «ecim» [1].

Jlekcuka obmenpuHsTas (CTaHIapTHAs) — OTO €IIe OJUH KJIACC JIEKCUKU,
KOTOPBIM BKJIIOYAeT B ce0s HEUTpalibHyl0, OOIIyr0 (OpMabHYIO W OOIIYIO
HeopMabHYO JIeKCHKY. «CTaHIapTHBIA aHTJIMKACKHUID) — 3TO OCHOBHOM 3arac
CJIOB, JICKCHKOJOTHYECKas HOpMa, JCHCTBHUTENIbHAsS B JIFOOOM aHTJIOTOBOPSAIICH
CTpaHe.

Taxoke nexcuka IeTUTCs IO CTUJIEBBIM XapaKTepUCTUKaM Ha 3 perucrpa:

- mpocTopeuHbiit (HehopmanbHbiii): Kid — «pebeHOKY;

- KHWKHBIH (murepatypHbiii): child — «pebeHoky;

- BBICOKHUH (oduimanbpHbIi): infant — «pederok» [5].

CymiecTByeT ele oJJHa OCHOBHas Kiaccu(uKais JEKCHUKU Ha 1B OOJIbINNE
rpynnel — ¢opmanibHas (KHUXKHAs JIeKCHKa) W HedopmanbHas (pa3roBopHas)
Jexcuka. GopmasibHas JEKCHKa — 3TO CIOBAPHBIN 3a1ac, UCIOIb3yeMbIi B pa3HOTO
poma JOKYMEHTAIlMH, B TEUATHBIX HM3JAHUAX, Telernepeaadax, JTOKYMEHTATbHBIX
buapMax, B MIKOJaX M By3axX, B TOCYJApPCTBEHHBIX YUPEKICHUAX. Takke 3TO
oOmmenpuHATas KaTeropus CJIOB, MCIOJB3YEMBIX B OOIICHUHM C ONPEICICHHBIMH
COIMAJIBHBIMU KaTETOPUSAMH, C KOTOPBIMH HET JIPY)KECTBEHHBIX WM POJICTBEHHBIX
OTHOILIEHUH (HA4aJIbCTBO, YUUTENSI, HE3HAKOMBIEC JIFOJIH, KIEPKH).

HedopmanbHas iekcuka — 9T0 T€ CI10Ba, KOTOPHIE UCTIOIB3YIOTCS B OOIIICHUH
C CeMbEeH, IPY3bsIMHU, KOTOPYIO MOXKHO YCIBIIIATh B XYJA0KECTBEHHBIX (DUIbMaX H
becax, a TAKKE MOXXHO BCTPETUTh B KOMHKCE WJIM B HEHAYYHOM KypHaje; OHa
MECTPUT COKPAIICHUSIMH U CBA3YIOIIUMU clioBamMu [3].



OTu [1B€ CIIOBapHbBIC TPYMIbI TAKKE PA3AEIAIOTCS HA BUIOBBIC MEHBLINE
MOJATPYIIBI, B 3aBUCUMOCTU OT c(epbl ynoTpeOIeHUs KOHKPETHOTO CIOBAPHOTO
3amaca.

Takxe HEOOXOMMO OTMETUTh, YTO B paMKax JPYyroi Kiaccuuxanuud B
JIOCTATOYHO SIBHO BBIJCJSIIOTCS JIBa CJIOSL C CYHIECTBEHHO pPa3iU4YHBIMU
TUIIOJIOTUYECKUMU CBOMCTBAMH.

OauH Y3 HUX - aHAJTUTU3UPOBAHHBIN, YTPATUBIIUNA B XOJ€ UCTOPUUECKOM
HBOJTIOITUY THUITMYHBIC YePTHI IEKCUKHU (DIICKTUBHOTO SI3bIKA M TPUOOPETIIIHI YEPTHI,
OpUCyIIHE JIEKCUKE AarryIIOTUHATUBHBIX M KOPHEU3OJIUPYIOIIUX  S3BIKOB:
HEMHOTOCIIO)KHOCTb, ~YaCTEPEUHYI0 THMOKOCTb, pPACIIUPEHHYI0 CEMAaHTHUKY,
CHIDKEHHYIO apPpHUKCanbHYIO BAJIEHTHOCTh, CTAOUIBHOCTD KOpHA Iipu adduKcaiuu,
BBICOKYIO aKTUBHOCTH B CJIOBOCJIOKEHHUH U B CO3/IaHUU aHATMTHYECKHX JIeKceM [4].
Jpyroii cinoil - CUHTETUYECKUH, NPUIIEAIINA U3 CHHTETUYECKHUX S3BbIKOB (IIPEXIIe
BCET0 M3 JJATUHCKOTO) M B 3HAYUTEILHON CTENIEHN COXPAHUBIINN TUITMYHbBIC YEPTHI
JEKCUKHU (PJIEKTUBHOTO S3bIKa: MHOTOCIOXHOCTb, YaCTEPEUHYIO (PUKCUPOBAHHOCTb,
MEHBIIYI0 IIUPOTY CEMAHTHKH, BBICOKYI0 a(QUKCAIbHYIO BaJCHTHOCTh C
Gby3uOHHBIME MOpP(EMHBIMH CTHIKAMH W BAapUATUBHOCTHIO KaK OCHOBBI, TaK H
adduxca, HeyyacTue B aHATUTHUECKUX Jiekcemax [4].

Haubonee 3amMeTrHO pasnuuue MeXAYy JBYMS JIEKCUYECKUMHU CJIOSIMU B
CTPOEHMM THUIHMYHBIX /s HHUX 3BYKOBBIX oOoiyiouek. Ilockonbky mnepexox K
aHAJIMTU3MY 3aKOHOMEPHO BEJIET K MOBBIIICHUIO MOP(OIOTHIECKON 3HAYUMOCTH
CJIOTOJIETIEHUS! U K TOJYMHEHUIO €ro MOP(PEMHOI CTPYKTYype CJIOBA , UTO B CBOIO
ouepelb HajlaraeT OrPaHWYEHUsT Ha [JUIMHY CJoBa (AHaJUTU3ALMS CTPOS
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA MPHBENA K COKPAIICHUI0 KAaHOHUYECKOW I aHTJIMHCKOTO
CJIOBA 3BYKOBOUM OOOJIOYKM JJO OAHOTO — JBYX CIOTOB). JleMCTBUTENBHO, HUCKOHHO
aHTTIMIICKUE KOPHEBbIE CIIOBA MPAKTUYECKU HE TIEPEXOAT 3TOT mpeae. B nucropun
aHTJIMIICKOTO A3bIKa MHOTO MPUMEPOB COKPALLIEHUS 3BYKOBOW O0OJIOUKH CIIOBAa OT
TpPEX CJIOTOB J0 OJHOTO B IpOLEcCe PEeayKIUH Oe3yAapHBIX CIIOTOB, KOTOPBIN
HayYaJics eIie B 00IIerepMaHCKOM sI3bIKE C MOMEHTA (DUKCAIIMU yAApEHUSI Ha IEPBOM
CJIOTe KOPHSI M 3aBEpIIMJICA K Haudajdy HOBOAHIJIMICKOTO Tepuona. Hampuwmep,
MOXHO CpaBHUThH JIpeBHEaHI/HiicKue ciioBa laferce, stician, gemaecca c ux
COBPEMEHHBIMU COOTBETCTBUSMHU:

lark 1) «kaBOpoHOK»; 2) «OpaTh MPENSATCTBUS;

stick 1) «mankay; 2) «puaep>KkuBaThCs»;

match 1) «coctsa3anue (Mat4)»; 2) «COOTBETCTBOBATHY.

KoHneuHo, HeMano KOPOTKHUX CJIOB — OJHOCITIOKHBIX, ABYCIOKHBIX — U CPEIU
POMaHCKHX 3aMMCTBOBaHUi. Hampumep, cienyromuye JeKCUIeCKHe eIUHHUIIBL:

use 1) «mosb3ay; 2) «UCIOIb30BaThy;

face 1) «umo»; 2) «CTalKUBaTLCS;

large 1) «mmupokoy; 2) «O0IBIIONY;

common 1) «obmeey»; 2) «oOuuiiy.

Ho Ttunuyna 11t 3TOr0 JIEKCUYECKOTO CJI0SI UMEHHO MHOTOCTIOXHOCTD: 3/1€Ch
MO’KHO HAaWTH CJI0OBA JJIMHOMN B IIIECTb, CEMb, BOCEMb CJIOTOB:

dissatisfactory «Heyn0BIETBOPUTEIbHBII;

comprehensibility «ycBosiemocTb»;



internationalization «MHTEpHAITMOHAIA3AITUS.

[TockoJIbKY Takue CJIOBa XapaKTEPU30BAIUCH MIPEUMYIIECTBEHHO KHUKHBIM
yHOoTpeOJIeHWeM U TMOSBWIKMCH B  aHIJIMICKOM  SI3bIKE€ JIMIIb B KOHIIE
CPEIHEAHTJIMIICKOr0 NIEPUOJa U B Ha4aJle HOBOAHTJIMICKOTO, OHU MPAKTUYECKHU HE
OBLIIM 3aTPOHYTHI (POHETUYECKON PeTYyKIIHEH.

C nnuHOM CJOB CBfA3aHA MPOCOJUYECKAs XapaKTEPUCTHUKA OOOMX CIIOEB:
KOPOTKOCJIOBHOM JIEKCUKE CBOMCTBEHHO CTAaOWJIBHOE yJlapeHue, B JABYCIOKHBIX
CIOBax IMPEUMYLIECTBEHHO HaYalbHOE, TOrJa KakK JJIMHHOCIOBHAs JICKCHKA
OTJINYAETCSl HaJluuueM O0oJiee€ YeM OJIHOTO YJapeHus, U JABa — TPU YyAapeHUs
HEOJMHAKOBOW CHJIBI Pa3MEIIAIOTCS B CIOBECHON 000J0YKe B pe3yibTaTe
B3aMMOJICHCTBUSL PELECCUBHOM M PUTMUYECKOW TEHIACHUWW, NMPUYEM yAapECHUS
MOTYT CMEIIaThCsl MPU HU3MEHEHHH MOPGEMHOM CTPYKTYphl CIIOBa, HampUMeEp:
‘disad’vantage / disadvantageous — «HEBBITOIHBIN.

CocymiecTBOBaHUE B JIEKCUKE JBYX THUIIOJIOTMYECKH PA3HOPOJHBIX CJIOEB
OpUBEIO K HMX CTWIMCTUYECKON auddepeHnmaniy, K akKOMOJaluu HuX B
CMHOHUMHYECKHUX Psfax, K COXPAaHEHUIO [JIOCTATOYHO SIBHO Pa3IMYUMBbIX
CJIOBOOOpA30BATENIbHBIX CHCTEM, K BBIPAa0OTKE O0CO0O0M CHCTEMBI CIOBECHOTO
YIAApEHUsl U1 MHOTOCJIOKHBIX CJIOB CHUHTETHYECKOTO CJIOS, UMUTUPYIOLIEH
pacupeneneHue yaapeHuil B TEKCTE U3 OJHOCIIOKHBIX aHAJWTU3UPOBAHHBIX CIIOB
[2]. He mnpuxomuTcs COMHEBAaThCA B TOM, YTO B CTPOE AHIJIMHACKOTO SI3bIKA
ONPEACISAIONIYI0 POJIb HIPACT CIOW AHAIMTU3UPOBAHHOW, MPEUMYIIECTBEHHO
HMCKOHHOU JIEKCUKH, TOT/1a KAK ’TUMOJIOTUYECKHU UYKEPOIHbI CHHTETUYECKUI CIIOU
B TUIOJIOTMYECKOM OTHOIIEHUU OCTAeTCS HEACCUMUIIMPOBAHHBIM U HEU30EKHO
MAapruHaJ€H B CTPOE SI3bIKA.

COOTBETCTBEHHO, BO3HMKAET BOIPOC: O3HAYAET JIM 3Ta HEPABHONPABHOCTh
JIBYX JICKCUYECKUX CIIOE€B HEU30€KHOCTh MOOENbl aHATUTU3UPOBAHHOTO CJIOS U
BBITECHEHUS] CHHTETHUECKOM JIEKCUKHU U3 aHTJIMMCKOTO A3bIKa?

OTtBer Ha Takoll BOMPOC HENIB3s JaTh 0€3 ydera BaXXHOTro (QakrTopa,
CIIOCOOCTBYIOIIETO COXPAHEHUIO CHHTETHUYECKOM JIGKCUKUA B QHTIUHCKOM SI3BIKE.
Oto dakrop, ASKAIMK 3a TpeAeIaMu aHTJIMHCKOro s3bika. [[emo B ToM, 4TO
JATUHCKUE U TPEUECKHUE TI0 MPOUCXOKICHHUIO CII0BA, COCTABIISAIONINE OOJIBITMHCTBO
B CHHTETHYECKOM CJIO€, KaK IIPABUIIO, OTHOCATCS K MHTEPHALMOHAJIBHOM JIEKCUKE U
IIOTOMY UMEIOT NPSIMBIE COOTBETCTBUS BO MHOTUX JIPYTHX S3bIKAX, B TOM YUCJIE U B
A3bIKaX ~ MHMPOBOTO  3HaueHus. HecoMHEHHO, 3TO  CO34a€T  CUJIbHBIN
COITMOKYJIBTYPHBIA (DAKTOp MOAJIEPKKH IJII CUHTETHYECKOTO CJIOS aHTJIUNCKOM
JIEKCUKH, CYIIECTBEHHO OOJIErdarouiero pacnpocTpaHEHUE aHTJIUNCKOTO S3bIKa B
MHpE.

Takum 00pa3oMm, MOABOAS WTOT MPOBEJAECHHOMY HCCIICIOBAHUIO, MOXKHO
CIENaTh BBIBOJ O TOM, UTO THUIIOJOTHS AHTJIMMUCKUX JIEKCUUYECKUX €IUHUI] MOXKET
ObITh KJAcCH(UIIMPOBAaHA B COOTBETCTBUU C PA3JIMYHBIMH OCHOBAaHUSMH B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKOW MMEHHO TIPU3HAK MOJIOKEH B OCHOBY KJIaCCU(DUKAIUH.
Kpome Toro, HEOOXOOUMO OTMETUTH TOT (aKT, dYTO THUIOJOTHYECKAs
Pa3sHOPOJHOCTH JIEKCUKH, HE HMEIOIIAsl OMOPHI B CAMOM CTPOE€ AHTJIMMCKOTO A3bIKA,
MOJIy4aeT MOIIHYIO OTOpy B €ro (PYyHKIIMOHUPOBAHMHM B KA4YECTBE OJHOTO W3
BAKHEUIIINX MUPOBBIX SI3BIKOB.
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